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Nyilatkozat,
!

A női lélek. veszítette 
egy m'it

■ nőiességét, mert megszoktuk . : ■ . v
csak tisztelnünk szabad és ezt .1 u -

mely szerint alnlirt községi elöljáróság az 
ujverbászi összlakosság nevében ezennel ki­
jelenti, hogy a „Bácsmcgyei Függetlenség“ 
53-ik számában „Kortes-zsold“ címe alatt 
Kiss Gyula jegyző itteni helyettesítésére 
vonatkozó közlemény tartalma szóról-szóra 
valótlanságon alapszik és igy sem annak 
tartalmával sem hangjával sem irányával 
nem azonosítja magát Verbászon senkisem 
aki a községben a békének, a szeretetnek 
és a község fejlődésének a híve, mert az 
egész község Kiss Gyula úr itteni műkö­
désével teljesen meg van elégedve és ki­
fogást nem tett és nem tesz az ellen, ha 
itteni eredményes helyettesítését még to­
vább is vállalja, mert fáradhatatlan közte­
vékenysége nemcsak az egész községre, 
hanem annak minden egyes lakójára nézve 
is csak hasznára és javára volt és van.

Ez a helyzet is csak azt igazolja, hogy 
mi Överbász községgel a legjobb egyet­
értés és testvéri viszonyban élünk és azért 
visszautasítunk minden olyan támadást, 
mely a két község közti jó viszonyt érinti, 

egyáltalán nincsen szüksége Ujverbász- 
nak arra, hogy a „Bácsmcgyei Független­
ség“ hasábjain hivatatlanok avatkozzanak 
a községnek — hála az Istennek — elég 
jól vezetett ügyeibe.

Ujverbász, 1913. július 8.
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Sohasem volt annyi a előtérben a nő hely­
zetének kérdése a társad alomban, mint manap­
ság és sohasem, még a mkokó divat hajporos, 
parókás, meniiettes korában sem foglalkoztak 
annyira a nőkkel, mint napjainkban. Typus volt 
mindig. A „nem jó az embernek egyedül lenni" 
typusa, segítőtárs, inspitavió, öldöklő esatákat 
vívott érette a férfi, regéki t lobbantott föl miatta 
a szenvedély es a lovag ' -iking volt, ha térdre 
hullva vehette át egy mos -ly kíséretében ideál­
jától a szalagot. Nekünk legalább igv beszeltek, 
abból az időből, amikor meg a nő tisztán csak 
nő volt. Ideál, magas piedesztálon, ahova he­
lyezte a tisztelet, a megbecsülés, a gyöngébbet 
összeroppanástól féltő erő.

Feleség volt a nő. Így szoktuk meg öt; 
fején a földi gondviselés, az anyaság, házaselet 
glóriás koszorújával. Dolgozott is; tény. Verej­
téke is hullt; szúrós is volt az. a koszorú, elis­
merem. De én úgy érzem, hogy meg ezzel a tó 
vises koszorúval is a homloka körül, mosolyog­
nia kellett neki, épen azért, mert kellett értékel­
nie önmagát. Ha nem mosolygott volna gyötrel­
mei között, nem lett volna ml. Typus volt a lelke 
is. Fgy külön fogalmat alkotott, a női lelek dis- 
kretebh, fátyolosabb fogalmái, Ezt a zománcot, 
a szelídség, a nemes, vonzó gyöngédség évezre­
des derüli patináját nem tudta megtagadni, s ez­
ért kellett neki mosolyognia gyötrelmek között is.

A világ forog. A k<. >k uj eszméket hoznak 
és nem csodálkozunk, hogy a fogékony női lelek 
hozzá simult ezekhez az uj eszmékhez A hitnek, 
a hazaszeretetnek, a munkának, az áldozatkész­
ségnek eszméi fölfakadhattak a női lelkekben, 
tanúbizonyság reá a történelem sok vértanúja, 
amazonja, szelíd arcú nagyasszonya. Rosszat a 
nő sohasem tett, glóriásat igen es bárhogyan 
jutott is ehhez a glóriához, ha munkájának esz 
köze föltörte is a kezét, azért meg in indie ml 
maradt.

A megacélosodott lelki! s karú nő sem lett 
soha cimbora es nem pajtáskodás övezte, hanem 
tisztelő hódolat. Nőiességét megőrizte mindig es 
jaj egy nőnek, ha epeit ezt veszíti el. A férfi el­
bukik, elziillik, a reszeg férfi mellett elmerne nem 
érzünk borzadályt, de nem hinném, hogy müveit 
lelek ne undorral forduljon el egy káromkodó 
kofától, egy szabadszáju nőtől, vagy eg\ olyantól, 
ki az útszéleken támolyog. Miért van ez?" .Miért 
érzünk az ilyen no mellett borzadály t ? Mert el­
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i/k<

letet a mi, a saját természeténél, női im 
fogva, önmaga váltsa ki bennünk.

Azután a világ fordidt megint I 
valami. A régire azt mondották : ósdi. — ; 
pedig, hogy modern, es a női lelek alk. lm 
dott megint. Megjelentek a fölvil.igos-jd"ii 
lányok, akik mindent tudnak és mindent is­
tenek, akik épen vsak hogy megmaradt :4. 
innenső partokon. Társaságukból ha/....- 
kezdtünk gondolkozni es őszintén szuka i 
nyáján megítéltük őket, mert ..eredetiek' 
kedvesek, nem jó kedvűek ! voltak vs It. 
mondottuk is ki, mindnyájan éreztük, 
nőiességen valami kis szépséghiba esett. Mii -; 
tunk velük, pertuk lettünk es sajnáltuk 
mert tudtuk, hogy ezek után föltétlenül c---k, 
fog a nő iránt kötelezi! hódolat. Cigarctt i/nak 
Nem baj! Miért ne? De ha egy boss n 
pipát dugnának a .szájokba. akki-i m.u i • - 
Mánk tőlük. Miért ? Itt \;m valami di-i.m- -.t! 
Ugyanaz, ami van a könnyű, vékony cig-irett, 
az öblös tajtékpipa között. Valami, ami in ; n - - - 
azt mondjuk reá, hogy nem illik Miért - Tudja 
Isten, vsak olyan furcsa. Nein illik in 1 A m-t-il 
mindig megvárjuk, hogy legyen a tettein, moz­
dulatán. szaván, meg a müveltsigén :» \. ;
graciozitás, valami báj s nyilvámiín-i: n,i g az 
bizonyos női lelek . .

Tizek a jukker-leányok föl is n-'-ttek. Lettek 
jukkcr-telesegek A ícrjliezmcnetel kicsit nehezen 
ment. mert mindenkivel cgvtíuman pajtások v--l 
lak, az ismerős férfiak leiken állandó, v- rtz-- 
nyomot nem hagytak, mert a k. /eled ! -1 ott 
maguk oltották ki a vágyat, hogy egy életre 
hozzájuk kiessek magukat Az. ilyen leányokkal 
az ember inkább találkozót szeretne rendezni es 
megkérdezni, hogy emlékszenck-c meg reá, mi 
kor együtt vertük le az utcákon a villanykörtéket 
es agyaggal tapasztottuk be az utcai villám 
csengők gombját? Deltát felesegek lettek. Külön 
lakosztályban laknak es a dada délelőtt II óra 
22 perckor beviszi hozzájuk ahahat. Azután-'] 
tözködés, korzó, jour, színdarab próba stb.

Ne méltóztassannk kérem azt gondolni, hogy 
én szerintem estik az a teleség, aki éjszaka fon cs 
nappal mos, közben, úgv -/.•lukoz.e-kipv» ha 
ristiy.it foltoz a puliinak. Nem; ezt éti nem mon­
dom. Akinek módja van, vsak korzózzék. i írjon 
színházba, kervveten hevervi olvasson regényt 
irodalmi vágyat elégítsék ki íz újságok tűrd 
hírei, forogjon társaságokban, de azért

A csók.
— Ha igazán szeretne, nem kívánná tőlem 

azt, hogy megcsókoljam.
— Ha igazán szeretne, egész természetes­

nek találná, hogy vágyakozom a csókja után. 
Hiszen ez a szerelem legbizonyosabb jele.

— Az. A szerelem bizonyos jele. Csakhogy 
ez egyúttal bélyegez is.

— Nem értem.
— Persze, hogy nem érti. Mert maguknak 

férfiaknak egy csók semmi, de nekünk : minden. 
Maga bizonyára nem engem csókolna meg elő­
ször, de én magát először. Mert egy férfi leptcii- 
nyomon csókolódzik, a tisztességes leány pedig a 
rokoni csókon kívül más idegent nem csókol meg.

— Na. csakhogy kirukkolt vele! Hat én 
idegen vagyok magának? jó volt ezt megtudni. 
Persze, egy idegent csak nem is csókol meg!

— Szeretem magát ugyan, de látja én be­
csületes leány vagyok.

— Hát olyan ember vagyok én, tikit becs­
telenség megcsókolni ?

Ingerülten járt le-föl a szobában a fiatal 
férfi, mialatt a leány előkeresett a munka-asztala 
fiókjából egy újságból kivágott papirszeletet, s 
odamutatta a fiatalembernek ;

Emlékezik Béla, meg erre ti tárcájára ? 
Tavaly irta. vagy harmadéve. „A esők.“ Látja, 
hogy megőrzőm a dolgait. Akit pedig az ember 
nem szeret, annak a dolgaival sem törődik. Szép 
tárca. És olyan igaz. Maga talán mai el is telej­
tette, mi van benne. Hiszen annyit ir, hogy em­
lékezhetnek egy tárcájára. Üljön le, gyújtson rá, 
és hallgassa végig, majd elolvasom. Talán érde­

kelni fogja, mert ez a tárca tartott vissza attól, 
hogy megcsókoljam. Hallgassa csak.

..........A fiatal piktor hencegve beszélte el
legutóbbi kalandját:

— Nem csábítottam én a leányt a csókra. 
Hanem mikor átmentünk a bálteremből a cuk 
Iászdába, a sötét folyosón, alig öleltem magam­
hoz, már az ajkamhoz tapadt az ajka. Magátul 
jött ez a csók, mint ahogy magátol kinyílik a 
virág, tavasszal.

— És elhervadt ősszel, — vágott közbe 
szinte bosszúsan az öregedi- agglegény. Rétin 
(oda, aki valaha a legtehetségesebb fiatalok közül 
való volt s aki ma, már semmire se tudván menüi 
a züllés utján van — igen, elhervad ősszel. Di­
li persze tavasszal nem gondoltok őszre. Pedig 
jó lenne ám. Mert hátha ez. a leány is abból a 
esőkből egy életre szoló vallomást olvasott ki ? 
Hátha ez a csők jelentette számára az életet es 
az ebben való csalódás a halált ?

Légy nyugodtan öregem. Nem jelentett 
az nekünk semmi egyebet, mint a kínálkozó al­
kalom felhasználását. S olyan nagy bún lenne 
egy rongyos kis csók? Vagy te tahin soh.se csó­
koltál meg senkit?

— Dehogy nem. Nagyon is sokat. Egész, 
addig, amig egy esők tönkre nem tett engem is 
es azt a másikat is. () csak meghalt - de én 
elziillottem. Ez a csők is mulatság közben csat­
tant el. Igaza van Tolsztojnak, hogy a tánc es 
zene nélkül kevesebb bűnt lövetnének el az. em­
berek. Valami majálison voltunk. A tánc után 
sétálgattunk egy kicsit az erdőben. A mama hátul 
kullogott, okos mamák szokása szerint (legalább 
ők ilyenkor azt hiszik, hogy okosak) alkalmat 
adva a fiataloknak, hogy esetleg házasságról is

csevegjenek. Persze, a legtöbb ti.it. I m n 
házasságról, hanem szerelemről . -i ,t . ilv : - 
I n is erről beszeltem es az ti kin-dku 
dulónál persze én is megcsókoltam a lutyt A 
első csók után több is jött 
éreztem magam. Ilanem egy szél ■ 
levél jön a kislányomtól Min 
veinek inár kiimáilkozutt a gi. : - -
lem. Mintha valami lehel angv, T.; kló - égi - 
szerre lángolt volna fel a legtisztább 11 - \ -
sagtis evangéliuma volt az a p.u -t ■ 
lan tiszta Ieánylélek szii/i mvgrv 4.

De éti inast olvastam ki a - v IP 
hogy ez. a leány a nyakamba ikari-i i.,
Molio. eblud nem <szik! Majd ; il Imiit 
magamból, ha belém van habarodva li\-.. - ; 
esett vele csókolódzni, de hogy eivcgwi 1 Ni 
hiszen, egyéb se kellene. Csak nem vesz el ... 
ember olyat, akit esküvő előtt iis-ze v • • - • -■
kolhat!

És másnap, mikor ujta találkoztunk. > - -in 
nyclmücn, nevetve mondtam neki, I, n- n 
gye valami nagyon komolyan ezt a -zeiiTaet. 
Az egész csak báli hangulat volt, jól mul.ittum, 
egymással, punktum.

— Es eszébe se volt, hogy elvegyen?
Ugyan, édes, a házasság csak nem ne 

kein való! E.gy ilyen kóbor, kezdő, koldus pik 
tornak ! Mit gondol ? A nyomorúság tönkretenni- 
a tehetsegemet, tönkretenni mindkettőnk eletet.

Mintha meggyőztem volna, mikor elbúcsúz­
tam, mosolyogva mondta:

Hat csak bolondság volt! Álom, játék! 
Vege van ! Holnap már nem is gondolok ta . . .

És másnap csakugyan már nem is gondolt rá.
En pedig azóta se tudok másra gondolni.
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mégis feleség és anya, a szó igaz. vs nemes ér­
telmében. Vsak az a kar, hogy az ilyen modern 
teleségek vs mii-anyák vajmi ritkán azok. A 
modern élet es erre alkalmat minden helyzet 
vs anyagi állas nyújt a maga korlátái között 
nem hagy nekik erre időt, vagy ha hagy is, akkor 
unatkoznak ebben az időben.

Itt vannak a feministák. Harciasak és ha­
ladok. Kiváltnak jogokat, beleszólást országos 
ügyekbe, hivatal viselést. Nagyon szép dolog. 
Íré megint szépséghiba esett valamin. Reá van 
au a :".inai* 1-.ig kényszerítve a no, hogy jogokot 
k. vet meit állapota nyomasztó a társada-

Anavira vagyunk már, hogy képviselő­
im lehel megélni V Gondolják, hogy 

Imiket a szenvedélyek viharában 
a -k lesznek akkor is, ha szét- 

osödótt arccal kiabálva álla- 
• /tatok mellett V Vs fognak tudni 

II időben ? Vagy az idők is le­
ek és eseményeikben alkalmaz- 

z/.aiuk ? Sem a fizikumuk, sem a 
a es A/, egesz, mozgalomnak nem 

11 i. íja v vs a mérlegelésnél nem 
.1 ie- v end« dolog-e. epeit az a 

i\i ! a •/: 111,1/ ettek követelik az ö 
• g\ makacs kitartásuk 

. an: r:. odaallanak a gyii- 
i nioki padokba és ha ügyük 

1 ,d;l . tol lógjak gyújtani
a. .1 vagv Londont? A föltevés 

ist is az ügyért való 
ha az életben har­
sak a meggyőződés 

I i.o , agv iránt, amelyet magukévá

ma pont 
s az lesz, 
akkot is i 

i iigv iránt

Ni sz nőiesség, nem lesz női lélek, a 
pen izeit, mert finomabb és fölhevü- 

1 : I a :n I b gyöilgesegei is vannak. Nem 
a -'/m eivu-a g nondatja velem, de szeretem 

■ kehi* koiii iiKi-as női vlőkésziti'i-bizottsá- 
g k" ' Mennyi intrika, féltékenység, ugratás, 
egymás háta mögött való tárgyalás es micsoda 
k. -Híves dolgok, melyek miatt puskaporos lesz 
a levegő' Vannak a női természetnek inkább 
megfelelő működési terek, ahol lehet boldogulni 
es nem veszítenek el semmit, illetve nem veszí­
tenek el — mindent. Olyan rideg lesz. ma-holnap 

z elei, hogy maiadjon meg egy kis idealizmus 
vs ne sírjon az. uesthetika. Ila mindenki küzd, 
előbb utóbb bábeli torony kezd majd épülni, a 
hol a munkások nem értik meg egymást, pedig 
a munka után edes volt mindig a pihenés!

tolta
telesi

ik

A Palán kai Dalárda
zászlószentelése.

\ l’alankai Dalárda az, elmúlt vasárnap tar­
ái eves fennállásának emlékére zás/.lószen- 
ünnepélyét.
\ szép ünnepélyre már elö/ö napon nagy­

számban erke/.tek a vendegek kocsin, vonaton 
es hajón.

ifjabb Szemző István, vármegyénk nem- 
d.aia- vs lo-.id idő alatt népszerűségét szer­

zett de valóban agilis főispánja, felhasználta 
e/t ■ s/i-p alkalmat, hogy őszinte barátságát es 
igaz érdeklődését a palánkaiak vs járásuk iránt 
dohumviilalia vs dr. Szalmvljevits Dusán várme­
gyei t egyii'<. dr. luank Mihály árvaszéki elnök 

Rüting- Rezső főispán! titkai kíséretében a 
palánkaiak nagy örömére résztvett az ünnepélyen.

hn-pan vs kísérete f. hó 5-én délután érkezett 
R-n mk - I. ln -I az ünneplő dalárda vs rengeteg 

- idta a vendegeket. Martonhá/.ai 
Mao a István, a l’alankai Dalárda elnöke, iid- 

I -pánt es kísérőit, mire a főispán 
’ ' a lényvs fogadtatást. Lire az elnök

>■ -I I!- s,.pp vér. mely odalapadt az. arcomra, 
iillam a halottra, az mintha beszi- 

ue.oii \- Ina az agyamba s kiolt volna onnan 
minden i ,ub gondolatot . .

gy -v. s/ép I tarvaja ? Nekem nagyon

a vendégdalárdákat köszöntötte, mire a zombori, 
majd a kulai iparosdalárda elénekelte mottóját 
és kocsira ülve zeneszó mellett vonult az egész 
tömeg a községbe, melynek élén az ónk. tűzoltó­
ság haladt zenekarával. Dicséretére válik a ren­
dezőségnek és a palánkai polgárságnak is, hogy 
kocsi volt bőven. Az útvonalat zászlók és két 
szép diadalív díszítette. Az utcákon tömérdek 
kiváncsi nép állott sorfalat.

Lstv fényes fáklyásmenet vonult hosszú sor­
ban, két négy/.etet is megkerülve a zászlóanyátiak 
a Kaszinó mellett levő lakasa elé, ahol elsősor­
ban az ünneplő dalárda köszöntötte a zászló­
anyát, majd Kardos l’ál karnagy, polg. isk. tanár 
szép szavakban méltatta a dalt es köszöntötte 
a zászlóanyát. Utána a vendégdalárdák adtak 
szerenádot, majd rendben visszavonultak a Du- 
na-s/ dloba ismerkedni, hol azonban kevés volt 
a hely vs Így a Vig-szallóba vonult a vendégek 
többsége.

Vasárnap d. e. fel 0 órakor díszközgyűlés 
volt a Duna-sz,állóban. Az összes dalárdák el­
énekeltek a himmist, mire martonházi Marton 
István üdvözölte a vendegeket és a gyűlést meg­
nyitotta 1'olnay Janos I->lg isk. tanár a palánkai 
kaszinó-. Zakkay polg isk. igazgató a Tisztvi­
selők vs Ónk Tűzoltói, nevében üdvözölték a 
jubiláló dalárdát. Dr. Bunda Robert palánkai 
ügyvéd kimerítően ismertette a jubiláló dalárda 
dl) vi - s múltját, alapítását, elnökeit, igazgatóit, 
karmestereit vs eddigi működését. Szép szavait 
a dis/kozgyüles lelkesen megtapsolta.

D e. ,10 makor vonult a fényes menet a 
zászloanyához vs a r. k. templomba. A zászló­
anyát legifj. Szemző István főispán vezette. A szí­
ni iset Schröder palánkai plébános mondotta és a 
szentelést is o végezte. S/tmise alatt Gausz kán­
tol tanito vezetésevei vegveskar énekelt. A sztmise 
végeztével a templom előtt felállított díszes sátor­
ban a zászlós/vgek bewiese következett. Innen 
ismét menetben a Kaszinóba vonult a menet 
hol a zászlóanya a tisztelgéseket fogadta.

Délután 1 órakor közebéd volt.
Már ama körülmény, hogy maga a főispán 

is lerándult l’alánkára a megyei urak élén, sok 
küldöttségét vonzott s Így a bankett is látogatott 
volt.

Llivil alatt a főispán mondta az első fel- 
köszöntőt a Királyra. A közönség a himnust éne­
kelte. Lelküs/öntőt mondottak a zászlóanyára 
martonházai Marton Istvánnéra, az elnökre, ven­
degekre, dalárdákra, karnagyokra stb.

D.ii. 5 órakor a dalárdák összkara próbát 
tartott az áll. polg. iskola udvarán, majd I’alánka 
nevezetességeit tekintettek meg.

I.stc a Kaszinó összes helyiségeiben és 
gyönyörű udvarán hangversenyeztek a dalárdák. 
Megjelent az apatini, zombori- és kulai iparos­
dalárda vs Újvidékről mindkét dalárda. A sza­
badkai, kulai vs zombori kaszinóegyleti dalárdák 
küldöttségileg voltak képviselve. A palánkai da­
lárdának egy gyönyörű ezüstserleget ajándéko­
zott a jubileum emlékére a dalárda kitűnő elnöke, 
mig a vendégdalárdák, Tolnay tanár tervezeté­
ben, egy díszes ezüst plaquett-et kaptak emlékül. 
Hangverseny után két teremben szólt a nóta, 
perdült a tánc, s bár kevés volt a hely, mégis 
reggelig tartott a mulatság.

A búcsúzó vendégek tiszteletére d. e. 11 
órakor a Drvlivi-szállóban halpaprikást adott a 
jubiláló dalárda s az apatiniakat hajóra kísérve 

i elfogytak az idegenek Palánkéin, csak egy szép 
nap emléke tartja a szíveket megszállva még igen 
sokáig,

lls/l
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; az egesz ! Meg azután 
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magáért !

g a házasságra is ' Nem,
u ki\ mom. I.gv csuk kedvéért
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Maga . -,ik gúnyol.uhk Nem szeret vs 
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I.ellet.
Xkkui )i ibb, ha nem latjuk i gv mást többé.

— Jolit) . . .
A leány mnsulyogva Ingott vele búcsúzéra 

kv/vt, 1 ak amikor a térti leplei elhangzottak mar 
a lolviisun, akkui tiint el arcáról a mosolygás s 
k míves szemmel, végtelen szomorú tekintettel 

/vl* ki •*/ ablakmi a szürke ködbe, melybe 
"4> 1 1 v/tv, mi'kie beleveszett a kedves térti da­
liás alakja.

s imú uv/.vtt, nézett ki a szomorú őszi al­
konyatba, kvz.i gépiesén gyűrte össze a kézében 
t;n ti at papírlapot.

I istnba tárca!
S odakint az int is ilyenfélet dörmögiitt, 

míg la/osan kihajtotta gallérját es sietett a kaw- 
házba.

Hírek a megyéből
Bácsbodrog vármegye közigazgatási 

bizottsága v lui 4-én tartotta rendes havi ülését 
legifj. Szemző István főispán elnöklete alatt. Dr. 
Spitzer István megyei főorvos jelentése szerint 
a fertőző betegségek mindenütt apadóban van­
nak A vörbeiiy (s.harlaeh), mely egész éven át 
nagy rémülettel töltötte el a lakosságot, a múlt 
hóban alábbhagyod, amennyiben 71 megbetege­
désből 31 meggyógyult, 8 meghalt, ápolás alatt 
maradt 32. Turján a szamárhurut nagy mérték­
ben lépett fel; az ottani ovodát bezárták. Vitá­
nyi József p. ü tanácsos a közadókról, Sztanko- 
v its György műszaki tanácsos a közutak állapo­
taiul tettek jelentest: A kula-bácskereszturi tvh. 
ku/iit L31IÍ- 1 l't-iö kin. szakaszának kiépítése 
1 km. hengerelés elvételével befejeztetett es a 
közforgalomnak kiadatott. — A knla—hódsági 
tvh. közút 11.400 -2()’440 km. szakaszán a föld­
munka kész, az. alapkő ti km., a kavics 4 km. 
hosszban ki van fuvarozva, úgy, hogy a kőanyag 
beépítése legközelebb lesz megkezdhető. — A 
vcpríidi vasúti all. máshoz vezető tvh. közúton 
a szükséges kőanyag kifuvaroztatott, annak lic- 
vpitése nagy erővel folyamatban van, úgy hogy 
ezen útépítés e hó wgeig lesz befejezhető. — 
A pincéd- vei has/, tvh. közút 0 0—21‘08(1 km. 
szakaszán az útépítési munkák lassan haladnak 
előre, miért is vállalkozó cég annak nagyobb 
erővel való folytatására vs a kőanyagok sürgős 
szállítására. hivatott lel. — Pető kir. s', tanfelügyelő 
vs végül Grämling Kornél kir. ügyész terjesztet­
ték elő jelentéseiket.

bodor Mihály kir. tanácsos, pctiziigy igaz­
gató in. csütörtökön kezdte meg ti heti szabad­
sagát. A szabadságidő alatt Vajmi József p. ü. 
tanácsos helyettesíti.

Zombor. M. szerdán indult a zombor; felső 
kereskedelmi iskola ifjúsága külföldi tanul­
mány útra, amelynek célja a Német-birodalom 
nagyobb városainak tanulmányozása. A tanul­
mány utón, mely 3 hétig tart, 20 ifjú vesz részt. 
Az ifjúságot 3 tanár: Prokópy Imre, Krump Vil­
mos és Szauer Sándor vezeti.

Uj zombori albiró. A király Villy Mihály 
zombori törvényszéki jegyzőt albiróvá nevezte ki 
a zombori törvényszékhez.

Tanárok áthelyezése. A közoktatásügyi 
minister dr. Nagy László temesvári főreáliskolai 
tanárt a zombori állami főgimnáziumhoz cs Xan- 
tus Gábor zombori állami főgimnázium! tanárt 
a temesvári állami főgimnáziumhoz helyezte át. 
— Az. újvidéki állami katli. főgimnáziumnak négy 
tanárát helyezi el a kultusminister egyszerre — 
négy fele. Ls pedig: Hauschka Mártont Pancso- 
v lira, Hofmann Mátyást Lőcsére, dr. Piukovics 
Sándort Besztercebányára és Szabó Lajost Lo­
soncra. Újvidékre két tanárt helyeztek : Bál Je­
romost Lőcséről és Lngyel Ferencet Máramaros- 
szigetröl.

Újvidék. Minister! elismerés. A belügymi- 
iiister dr. Demetrovits Vladimir kir. tanácsos pol­
gármesternek „az aviatika fellendítése körül oda­
adó buzgalommal kifejtett hathatós közrenuikü- 
déseért“ teljes elismerését fejezte ki.

A bajai postahivatal egy rendkívül mun­
kás és közbecsült hivatalnoknöjét, özv. Mok Zol- 
tánnét, a múlt hó végen összetorlódott körülbelül 
l(XXXX) K-as csekkforgalom alkalmával egy lel­
ketlen ember ezer K-val megkárosította. A rend­
őrség legerélyesebb nyomozása sem vezetett ez- 
ideig nyomra, úgy, hogy a hatalmas hiány a ká- 
rosult uriasszonyt a levonásokkal évek hosszú 
során iit érzékenyen érintené. A bajai kereskedők 
humanitására vall tehát az, hogy a legszélesebb 
körben gyűjtést indítottak a hiány pótlására s az 
eredmény már eddig is meglepő. Csatlakoztak 
ehhez a helybeli takarékok es bankok is, amelyek 
tisztviselői leginkább tudják megérteni az ilyen 
könnyen előfordulható ráfizetéseket.

Véres szerencsétlenség történt a napok­
ban a Bajától alig negyedórányira levő pörbölyi 
vasútállomás közelében. Lgy szerencsétlen mun­
kás Mészáros Mihály vasúti mozgó-őr, aki két 
hét előtt esküdött menyasszonyának örök hűsé­
get, került a vonat kerekei alá cs meghalt ott 
a vasúti sínek között.

Vasúti baleset Bácsalmáson. Nagy riada­
lom volt a napokban a bácsalmási pályaudvaron. 
Az 5312 sz. Kiskunhalasról Zomborba menő sze­
mélyvonat egy III. osztályú kocsija még ki nem 
derített okból kisiklott és felborult. A kocsiban 
utazott Fenyvesi Pétéine kis csecsemőjével és 
Relink Ilonka katymári lakosok, akiknek kisebb 
ütödéseken és az ijedtségen kivid semmi bajuk 
nem történt. A kisiklás miatt 3 kocsit leakasztot­
tak es azok visszahagyásával a vonatot tovább 
küldték.

Tanítók dolga. A vármegye közigazgatási 
bizottságának legutóbb tartott ülésén Stefánovits 
Kuzman felsőkaboli községi tanító ellen „tanítás 
eredménytelensége“ címén, Stefánovits Mária 
túrjai kozs. óvónő ellen pedig a felsőbb hatóság­
gal szemben tanúsított Tendencia miatt elrendel­
tek a fegyelmi vizsgálatot. Ugyanezen az ülésen 
döntöttek az óbecsei hitfelekezeti tanítok vissza­
tartott járandóságai dolgában is. Mint annak 
idején lapunkban is megiródott, az óbecsei hit- 
felekezeti tanítók törvényes fizetés kiegészítését 
sem a község, sem az egyházak nem akarták 
fizetni, egyik a másikára hárította a fizetési kö­
telezettséget es Így a szegény tanítók két szék 
között a pad alatt maradtak. A közigazgatási bi­
zottság most úgy döntött, hogy a fizetési köte­
lezettség a hitfelekezeteket terheli. A tanítókra 
nézve azonban nem az a fő, hogy melyik kasz­
ámból, liánéin az, hogy végrc-valahára már meg­
kapják a járandóságukat.

Adán a napokban halt meg Rubinstein 
Manó egykori kereskedő, aki 103 évet élt.

A palánkai községház vételét a vármegye 
közgyűlése jóváhagyta.

Kerény községben Székely Sándor elhalá­
lozása következtében megüresedett jegyzői állásra 
Rozsa Dezső körtvélyesi jegyzőt választották meg.

Péterréve. A szabadkai kir. törvényszék 
büntető tanacsa négy péterrévei ember felett 
ítélkezett, akik ravasz furtanggal két bácskai gaz­
dát szedtek rá, s több ezer K erejéig megkáro­
sítottak. A birosag Deli I erenczet három rend­
beli csalás miatt két évi börtönre és 15 napra 
átváltoztatható 150 K pénzbüntetésre, Kancsár 
Mihályt, Dávid Jánost es David Istvánt pedig 
hat-hat hónapi börtönre Ítélte.

A bajmoki rendőrség fizetésemelését meg­
tagadta a községi képviselőtestület. A rendőrök 
tollchbeztek a varmegyéhez, mely a határozatot 
megsemmisítette, s a rendőrök fizetését 720 K, 
.1 lendórvezetóét IKK) K-ban állapította meg. Ha­
sonló határozatot hoztak a Jánoshalmái, bács- 
kossiithfalvai, kunbajai es bajsai rendőrök ügyé­
ben is.

Jóváhagyott alapszabályok. A militicsi 
községi haladópárti kör es a dávodi községi 
gazdakor alapszabályait jóváhagyta a bclügymi-

Topolya. A polgári iskola átvétele végre 
megtölteni. I. hó 4-én d.e. a polgári iskola rajz­
termében megjelentek dr. Fratricscvits István fő­
szolgabíró, Császár Péter ny. főbíró, az épitö- 
bizottság elnöke, az elöljáróság, Fekete Endre
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jegyző, az épitöbizottság tagjai, Krétsy főmérnök, 
Fehér Jenő mérnök és Prohászka József vállal­
kozó. Krétsy főmérnök a többszörösen eszközölt 
vizsgálat alapján készített műszaki jelentést és 
az átvételre vonatkozó javaslatát felolvasta, ami­
hez úgy a vállalkozó, mint a bizottság többszö­
rösen hozzászóltak és végre az összes tételekre 
vonatkozólag megegyeztek. A javaslat és a hozzá­
szólások alapjai) felvett jegyzőkönyvet az elöl­
járóság, a bizottság tagjai aláírták. A vállalkozó 
köteles a kisebb hiányokat és a szükséges kija­
vításokat a tanév megkezdése előtt elkészíttetni 
s ezzel a polgári iskola építésének hosszan vajúdó 
ügye véglegesen lekerül a napirendről. — Karusz 
János tótkomlós! lakos f. évi március havában 
Szeghegy, Bácsfeketehegy és Topolya községek­
ből körülbelül 200 munkással leszerződött a báró 
Guttmann-féle uradalomban végzett répákapá- 
lási munkálatokra. A múlt hét végén, mielőtt a 
munkálatokat befejezték, Karusz János vállalkozó 
minden búcsú s anélkül, hogy munkásainak a még 
járó napszámokat kifizette volna, otthagyta okét. 
A munkások feljelentést tettek.

Bácska és Baranya viszálya. A Dunának 
ama szakasza, amely Bácsbodrog és Baranya 
vármegye között folyik, 35-40 évvel ezelőtt medret 
változtatott. Régi medre azóta a Duna egyik holt 
ágát képezi és helyenkint, igy Apafin község alatt 
is annyira megsziikült, hogy alacsony vízállás 
mellett kiszárad. A Duna medrének megváltozá­
sából a leglehetetlenebb közigazgatási es bírósági 
helyzetek származtak. így a bácsbodrogmegyei 
Apafin nagyközséggel töltés segélyevei szervesen 
összefüggő úgynevezett Weinspitz egykori szige­
ten igazán absurd állapotok állanak fenn köz- 
igazgatási és bírósági, nemkülönben pénzügyi 
szempontokból. Dacára annak ugyanis, hogy az 
egykori sziget, amelyen egész kis falu lakossága 
telepedett meg, Spercnyire fekszik a községtől es 
közte, valamint Baranyamegye között a Duna 
főága folyik, mégse tartozik Bácsmegyéhez, ha­
nem közigazgatásilag a baranyamegyei Kopács 
községhez tartozik, amely a Duna túlsó partjától 
légvonalban 25 kilométernyire fekszik. Az apatini 
járásbíróság ablakai odalátszanak a telepre, még­
is a dárdai járásbíróság illetékes, amely legalább 
-10-50 kilométernyire fekszik tőle. Természetesen 
törvényszéke és pénzügyigazgatósága a 60 kilo­
méternyire fekvő Pécsett van. Apátin község la­
kosai már ismételten kértek ennek a tarthatatlan 
állapotnak a megváltoztatását, de eddig ered­
ménytelenül. Most ismét nagyobb küldöttség ke­
resi fel ez ügyben az illetékes ministériumokat.

Hírek
Mezey Zsigmond kir. tanácsos, kulai kit . 

közjegyző, e hó 14-én hazaérkezik a Tátrából, a 
hol egészségének helyreállítása végett több hetet 
töltött és újra átveszi irodájának vezetését.

Uj szegedi főügyész. A király dr. Szász 
Iván tordai törvszéki elnököt szegedi főügyésszé 
kinevezte.

Áthelyezés. Ötvös János óbecsei járásbirót 
az igazságügy minister saját kérelmére törvény- 
széki bírói minőségben Szolnokra helyezte át.

A kulai visszatartott póttartalékosok
családjainak támogatására - 35 család részere, 
összesen 2300 Kt utalványozott ki a pénzügy- 
minister.

Esküvő. Urnauer János (a kulai Zöldkcrt- 
wndeglö uj tulajdonosa) julius 15-én d.u. tartja 
esküvőjét Zeiss Teréz kisasszonnyal, Kubán.

A cservenkai ág. hitv. ev. egyházközség 
az egybehívandó országos zsinat képviselőiül a 
bácsi ág. hitv. ev. egyházmegye teljes elnökségét 
választotta meg egyhangúlag es pedig: Wagner 
G. Adolf, ujverbászi főesperest, Dedinszky János, 
dunagálosi lelkész, alesperest, dr. Lelbach László 
egyházmegyei főfelügyelőt es Kiss Gyula, óver- 
bászi jegyző, felügyelőt.

Tizenegy állásra 785 pályázó. Újpesten 
tizenegy tanítói es tanítónői állás üres és a 11 
állásra nem kevesebb mint 785 pályázat érkezett.

Óverbász. Szalonszki János óverbászi 13 
éves béresgyereket egy ló, itatás közben, úgy 
megrágott, hogy rögtön meghalt. Hétfőn boncolta 
dr. Balog Dezső óverbászi közs. orvos a szeren­
csétlen fiút di. Balassa zombori törvszéki orvos es 
Petneházy János kulai kir. járásbiró jelenléteben.

Tömeges „doktorrá“ avatás. Otszáz- 
nyolcvanötször fogtak kezet m. szombaton dél­
ben a budapesti tudományegyetem dísztermében 
a rektor, négy fakultás dékánja es száztizünket 
doktorrá avatott egyetemi polgár. A tanév utolsó 
szombatján 117 ifjú ember távozott az egyetem 
falai közül dr. betűvel gazdagabban, dagadó 
büszkeséggel, bízó reménységgel. A 117 közül 
óriási többség a jogász : 103. kiket részben a jog, 
részben az államtudományok doktorává avattak. 
Kilenc ifjú ember a filozófia doktora lett, négy 
az orvostudományoké és csak egy a teológiáé.

A DMKE közgyűlése. A Délmagyarországi 
Magyar Közművelődési Egyesület a napokban 
tartotta meg közgyűlését Szegeden. A szokásos 
ünnepségek mellőzésével folyt le a közgyűlés, 
mert az egyesület érdemes ügyvezető elnöke: 
Perjéssy László, két nappal a közgyűlés előtt 
hirtelen elhunyt. Emlékét jegyzőkönyvileg örökí­
tették meg. Helyebe Scossa Dezsőt választotta 
meg a közgyűlés. Scossa Dezsőben jeles erőt 
nyert az egyesület, mert Scossa evekig működött 
mint tanfelügyelő az ország különböző részében, 
jól ismeri a délmagyarors/ági viszonyokat és 
nagyszabású munkaterével szándékozik tovább 
fejleszteni az egyesület tevék. ínségei. A közgyű­
lés megállapította a számadásokat es a költség- 
vetést és elhatározta, hogy a ovö évi közgyűlését 
Budapesten tartja meg.

Eladó állami mének. A m.kir. album mének 
ménanyagának osztályozása illetve selejtezése a 
következő napokon fog megtartatni, úgymint: 
Nagykőrösön juh 15-én, K; ■kundomzsmán juh 
16-án, Baján jul. 17-én, Versecen juh 19-én, 
Békéscsabán jul. 21-én, Debrecenben jul. 25-eii, 
Szatmárnémetiben jul. 26-án A meiiteleposzta- 
lyoknál, a jelzett napokon k selejtezett, tenyész­
tésre még használható illenek mindjárt a hely­
színen el fognak adatni.

Mikép védekezzünk a villámcsapás el­
len? Egy természetrajzi folyóirat útmutatásokat 
közöl arra vonatkozólag, hogy a villámcsapás 
ellen mikép lehet védekezni a legcélszerűbben.
A villám útjában rendesen olvan levegőre legeket 
es tárgyakat használ fel pályáján, melyek a lehető 
legkisebb ellenállást fejtik ki Ha tehat például 
házat ér, akkor ércrészeket fog kiválasztani arra. 
hogy azokon végigfutva, a földbe fúródjék. Már 
most ott, ahol biztos hatású villámhárító reveti 
nem történt gondoskodás a villámcsapás ártal­
matlanná tételére, vihar idejében nem szabiul 
fémtárgyak közelében tartózkodni es főleg nem 
szabad ércből készült függőlámpák és csillárok 
alatt állni.

Panasz a közönség köréből.
Tekintetes Szerkesztősé^ '

Szíveskedjék alábbi panaszomnak b. lapjában helyt adni.
Vgv tudom, hogy a szabadban való fürdés a csa­

tornában csak megjelölt helyeken van megengedve. Iv 
nagyon helyes intézkedés, csak arra nem iigvcl tel senk 
hogy miként (űrödnek az emberek. A vérbasz kulai 
minit a legforgalmasabb utunk. A kulai nagvlud körül 
vígan fiiriidnek az emberek, csak az a baj, hogy Adam- 
kosztiimben cselekszik ezt meg felnőtt férfiak - igy áll­
nak a parton fügefalevél nélkül . . . Az ilyen szemérmet­
len embereket rendőrségük figyelmébe ajánlom. Csak 
egyszer büntessek meg őket: akkor majd találnak meg 
otthon olyan ruhadarabot, mely a fügefalevelet is pótolja.

1 isztclettcl tioy vertniszi

A háziállatok csontlágyulása. \z illat
egeszsegiigvi jelentések szerint ez évben is igen sok 
malac pusztul el csontlágyulásban. A betegség ,a foszfor­
savas mész hiánya. A csontok nem eleg kemények, a 
malacok e miatt sínylődni k es pusztulnak el. I gy szok­
tak ellene védekezni, hogy foszforsavas meszel etetnek 
velük, de ez nem pótolhatja a takarmánvokbol esetleg 
hiányzó foszforsavas meszel, ellenben a" takarmányban 
levő foszforsavas mész sokkalta könnyebben emészt­
hető. Éppen ezért újabb időben igen nagy súlyt helvoz- 
ttek arra. hogy a retek es legelők fütermcseinvk fosz­
forsav es mész tartalmát műtrágyákkal emeljek, mert 
azt tapasztalták, hogy a foszforsavas lueszben gazdag 
talajon olyan takarmány terem, amelynek foszforsav és 
mésztartalmú van. Ez irányban Németországban végzett

kísérletek bizonyítják, hogy a szuperfoszfáttal megha­
gy azott rétről lekerülő szénában IXI-8U százalékkal emel­
kedett annak foszforsavas mesztartalma. A retek mű­
trágyázása tehát nem csupán a széna mennyiségét lu- 

,hozza, hanem minősegére is rendkívül kedvező hefo- 
i Kassal van, mert az ilyen rétekről nyert -zvnn ásványi 

anyagokban gazdagabb lesz, az abból táplálkozó állatok 
egészségesebbek, gyorsabban fejlődnek. Arról persze 
nem is beszelünk, hogy a takarmányból a műtrágyázás 
következtében bőven terem, s nem kell az állatot kon 
laltatni.
-— -------------- —--------------------—,—í—;-----------

2744 tkvi 1913
Póthirdetmény.

A kulai kir. járásbíróság mint tlkvi hatóság 
ezennel közhírré teszi, miszerint az ujverbászi 
takarékpénztár r. t. végrehajtatmiak Milutinovits 
Ratia végi. szenvedő elleni 120611 K s jái iránti 
vegr. ügyében a 2442 913 sz. a. kibocsátott aiv 
hirdetményben az óverbászi 1512 sz. betétben 
') I 1-2 s°rsz. ingatlan a 2434 K kikiáltási árban 
Óverbász községházánál 1913 julius 29-én 
d.u. 3 órájára kitűzött árverés az 1881 LX 
te. 167. t}-a alapján Saborszky Ede budai . 
reg végrehajtató érdekében is 5541) K tőkék 
telése s jár. kielégítése vegeit megtartatni a

Knhin, a kir. járásbíróság mint telel • 
hatóságnál 1913 június 13.
_________________ /'/."/.V/.// \/) kn jaiá
4378 sz. 1913

Pályázati hirdetmény.
Szentftilöp községben Ictmnula : 

tán megüresedett II. irnoki állásra p; 
lyázatot hirdetek.

Az alias javadaltnazasa elűleges ha 
részletekben fizetendő évi 720 K

Felhívom a pályázni óhajtókat, íme 
szabályszerűen, születési bizonylattal í. 
szerelt kérvényüket hozzám 1913 augusz­
tus 3!-ig annál is inkább adják be, matt 
a később érkezőket figyelembe venni nem 
fogom.

Hódság, 1913 junius 29.
--a_______________ Rumbaclt tb. lőszolgubiré,
3298 sz. 1913

Pályázati hirdetmény.
A zombori járáshoz tart«/.', Kört és koz 

ségnél leköszönés folytán megüresedett
községi jegyzői állásra

pályázatot hirdetek s felhívom az állást elnyerni 
óhajtókat, hogy szabályszerűen felszerelt kviw- 
nyeiket 1913 julius 21. napjának déli 12 órájáig 
nyújtsák be. 6

1. Iörzsfizetés a községtől 1040 K.
2. Az 1904 XL. te. alapján iám .Hl. fizetés 

kiegészítés 476 K.
3. 3 kát. hold 741 Hői föld haszonélvezete, 

mely föld után az adót a község fizeti (84 K).
4. I ermeszetbeni szabad lakás.
5. A szükséges fűtőanyagnak a házhoz való 

ingyen szállítása.
6. A sznh,aly rendeleti Kg megállapított ma 

gáti munkálati di jak.
Zombor, 1913 julius 7.

Veszelinovits szolgabiró

4497 sz. 913

Pályázati hirdetmény
Báeskossuthfaha községben elhalálozás 

folytan megüresedett
l-sö irnoki

s esetleges előléptetés folytán üresedésbe jövi
II ik irnoki állast.i julius 25-iki
pályázatot hirdetek

Az el, .hiú alias javadalm KXX) I 
cs 100 K lakbér, az utóbbit 1000 K fizeti 

I opolya, 1913. julius 5
Dr. I rat ricset its István 

főszolgabir,.

Nyugodtan
alhat,

ha fehérneműje egész éjjelen át ASSZONY- 
DICSÉRET“ mosókivonattal van heáztatva, 
mert ez a szer a legrövidebb idő alatt nagy 
könnyűséggel önmaga oldja fel a szennyet 
s másnap gyorsan és fáradtság nélkül lehet 
a ruhát SCHICHT „SZARVAS“ MOSÓ­
SZAPPANNAL vakító fehérre mosni, mert 
az „ASSZONYDICSÉRET“ és a SCHICHT 
„SZARVAS“ MOSÓSZAPPAN úgy fehérí­

tenek, mint a nap!

25000 koronával szavatolunk a SCHICHT 
SZARVAS MOSÓSZAPPAN és az „ASSZONY- 

DICSÉRET“ mosóklvonat tisztaságáért.

Még álmában 
sem

képzelheti el, hogy mennyi vészé,,Isi g, 
mennyi fáradságot takarít meg, hu u 
„ASSZONY DICSI RI I“ nt,,s■ki\ ■,11,11<,,i 
SCHICHT SZARVAS MOSÓSZAPPANT i\ 
kivíil semmiféle más mosószert nem vesz 
I r esetben mindig jé, árút vásárol mérsi 
kell áron és kíméli egyrészt a ruháját, más 
részt nem pocsékolja el a háztartási pénzét.

2.r)U0(l koronával szavatolunk a SCHICHT 
SZARVAS MOSÓSZAPPAN és az „ASSZONY- 

DICSÉRET“ mosókivonat tisztaságáért.
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"„öi'Ts'íérfi fehérnemű*
Mrgymiov Jfcfta, Aula (Stem tfepk. hazaban) ,1VI vo ,V1
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jégszekrényből »n»*»« Fűszer és csemege Festék, lakk-árúk gyári lerakató
w J , , iit, Asztalosoknak es mázolóknak killőn árkedvezmény!Prágaisonka kilója ti K. Sajtok. Málnaszörp. kereskedés Asztalosoknak es

flCSRN ZKI ÉS GRÜITY KÜLfl |fl JÁRÁSBÍRÓSÁG MELLETTI ÚJ ÖZLETHÁZBÁN)

Hirdetmény.
t elsők ahol k< vs, ge a Karlóczai komphoz 

. - zv’• utón Ivtvsitcndő

2 drb. fahíd es egy dobogó
i’iu-si műnk, i .l hink biztosítására Írásbeli ver- 

se"i'■ t,!!\ dúst hirdet. Az építési költség 8395 K 
o) j-u van előirányozva, melynek 5‘ át ajánl,.t- 
ti véi |, itntpi ii/l., készpénzben vagy é.v idékképvs 
.rt kp ipn! in let 1 be helyezni tartozik. Az óv t- 
iiék"ít 11, * n at pénz az ajánlathoz nem csatolható 
s u p. nz után a kö/svgtől kamat nem követel- 
livtVi. Az :tnk Ibiit, július 12-ig adandói 

e, kes'i'nh érkéz ók v.igv távirati értesítések ti- 
g\\lembe nem vetetnek. A közszállitási s/abály- 
re'uli leth'. ii fool.,|t jut, zkedések feltétlenül köte­
lezők. F.titartja magának a község azon jogot, 
hogy a Inu l kezet! ajánlatok közti! tekintet 
nélkül az ajánlati összegre vállalkozót szaba­
don x ilas/thasson, aminek eredményét a köz­
ség annak idején közölni fogja.

Tervek, költségvetés és árlejtési feltételek a 
jegyzői rod ,n a hivatalos órák alatt meg­
tekinthetők.

Felsők ahol, 1913. június 2(1.
Zsivánov Péter

Ilim

3262 sz. 1913
Versenytárgyalási

hirdetmény.
KULA község : vatalos helyiségei, jegyzői 

es plébánosok 1913-1914 évre járó failletmény 
es szén, illetve koks/állitásának biztosítása 
céljáéi 1 1913 július 31-ig benyújtandó Írásbeli 
bániatok alapjait versenytárgyalást hirdet.

A szállítandó fa mennyisége 80 öl, ntinó- 
s ge száraz, rothadástól ment I. oszt. gyertyán,

I >szt. eserhas 4' tűzifa és egy waggon 
(100 mm) 1. oszt. gázkoksz, avagy poroszszén.

A szállítandó fa, koksz vagy szén étkezhetik 
\ .suton vagy hajón a kttlai rakodókhoz, honnan 
rendelteti si helyére való elszállításáról a koz'ég 
gondoskodik, inig felrakásolásáról a vállalkozó 
saj.it költségén tartozik gondoskodni. A felrak,a- 
solás akként történik, hogy a telrakásolando 
basái' fák vegeit 2 meter magas keresztrakás 
állítandó lel, s a közte levő iires esz 2 méter 
magasságig hasáb tárai töltendő ki.

Szállítás határideje 1913 szeptember 15.
Ajánlatok Kilián értendők, akar érkezik a 

tűzifa es szén vasúton, akár hajón.

Bánatpénzül készpénzben vagy híztositék- 
képes értékpapírokban az ajánlati összeg 10“/„-a 
1913 július 31-ig a községi pénztárnál leteendők.

Ajánlattevők ajánlataikkal a végleges dön­
tésig kötelezettségben maradnak.

A száhitás odaítélése felett döntő községi 
képviselőtestület részére fentartatik azon jog, hogy 
a beérkezett ajánlatok között az ajánlott árakra 
való tekintet nélkül szabadon választhasson. 

Kula, 1913 július 5.
1-2 Elöljáróság

Levélpapír újdonságok
a Berkovits-nyonidában Kula

mHD, UM V.

Dr. LÜKIT5 M1R0SZLRU
FOGORVOS

Fog- és szajbetegeket fogad 8 II és 2 5

TEUBFO.N 139 ZOJVIBOI^ Zarándok-u IO

Szaghmeistei János
jegyző

793 1913 S/tapár község

Árlejtési hirdetmény.
S - lapát ko/seg képviselőtestületének 37 

-/. k/g\ 1. I'd.; határozattal 179314 K koltseg- 
. 1'esi I ii.ii:wattal a községház és mellék- 
épületének javítására nézve 1913 július 17.
napúinak d e. 9 órára versenytárgyalást Iliidet.

Az i::t voiiatko/ii koltsegvetes es árlejtési 
ft hetelek a jegyzői irodában a hivatalos órák 
alatt megtekinthetők.

Vtap.tr, 1913 június 25.
Milits Szvetozár Toniity Gyura

mű. 3 hi ró

1341 913

Hgy nagvon jó karban lévő, alig használt

ZONGORA
480 koronáért eladó.
Ezen zongora Őszivácon özv. Jovanovits 

Mindenné házában megtekinthető.
Az esetleges Írásbeli ajánlatok Laitner 

Zsigmond bankig:.zgató ti were Orosháza 
intézendök. 2-3

KOVANDA SEBESTYÉN
kefe, ecset es ni esze lök esz i tö 
kula

Kereskedőknek
ára jánlattal készséggel szolgál

Pontrács A. Sándoro
úri szabósága
Kl'I.A (lü rcnc főssé/ téri bérpalotában)

Magyar, angol ss shot gyártmányú szovBtuiöonsagoh nagy rahtara

flLEGKÉNYESEBB
'lést is kielégitőleg készít férfiöltönyt, felöltőt,

angol és magyar szövi-tujdonságokból
treuer Péter férjiszabó, lénia

postával szemben

Villa­
mos csillárokban

Arlejtési hirdetmény.
F, Isokabol közst g hivatalos helyiségeinek, 

ik es útiak hiti sém az 1913 1914. 
vrt szí kseglendti mintegy

Imi erdei öl elsőrendű kemény
tűzifa

v tás.utak biztosítására ezennel nyilvános Írás­
ié I \ I sein tárgyalást hirdet.

I ellm itnak ij.inl,áttevők, hogy ebbéli ajáil- 
I. 1 1913. július 12-ig .űulirott kö/s, gi , löi- 
|." IS', ml Ili' k : v. Illett , Ik- sett ajánlatok I s 
t,!\ :i iti értesíti M '< figv lembe vétetni nem fognak.

A kö/s i! isi szahálvrendelvthvii foglalt 
inti /k dt s,-k I, :tet mil H'Urtandi'ik F martja 
m I i; ik a l-.o.-s, g a/.m jogot, hogy a beérkezett 
ajánlatok kö/ I tekintet nélkül az ajánlati 
• •ss/ gt, v.. I.iiko/ t s, duid'ui választhasson, 
tinim k erednie ina t a kö/s, g annak ide jen közölni 
t"gt I Hotelt M k vállalkozók bánatpénz fejében 
.fon kt ki ••/;>. tt/l'i a vagy ovatlékképvs érték- 
V ipiiokb.iu a kö/s. g pénzt irába let, the helyezni.

A s/:.. s It ni/'t.i any.ig 1913. s/ept. 1-ig 
szállítandó. \z árlejtést teilet, lek a jegyzőt Íro­
ttá1 in a hivatalos ,'uak alatt megtekinthetők.

F'elsökabol, 1913. június 26.
Zsivánov Péter Szaghmeister János

z jegyzi

Roburcipök _
ifjú Kovács d. I.-nél, Kula

Trebitscher Endre
asztalossága, Kula Árpád út 972 

Aj éi alja

butorraktárát

feltűnő szép újdonságok! 
Reklám árak !

'fúrszik János cé(rnét} Kula

B1SCH°F FERENCZ
férfiszabó-üzlete Kulán 
Szövetraktár

Tex Jsnos és fiai

épület és büíoraszíalosok
KULtA Deák Ferenc utca 1336 

hősei fenek háló. ehéd'ó, uris/, -hn, könyvtár-szekrény, 
üzleti állványokat síh.
Rajzokkal és árajánlattal szívesen szolgálnak.

legújabb
díváin

Kereskedőknek is
árajánlattal szívesen szolgái

Ifj. Abel József angolszabó
KULifl (a kir. jbiróság átellenében)

FaSOnmunkQ megegyezés szerint 

I. II. III. oszt. kivitelben
Öltönyök mérték után divatos kivitel­
ben 30 K kezdve

FAd BORAI CB Uraim Simon
YO tűi k v/.dw ti adók. I lordéit kölcsönadok.

II alter József, bortermelő
ti-10 ( sászártö/tes

kárpitos, kocsifestő, 
mázoló és cím-festő

r 9oozmoso
fehérnemű és vegytisztító intézet 

KULtA a kir. jbirósággal átellenben
SZÓTER HNTflü

A { PA tSzent-l.ászté) utcai

Meghívásra vidékre is megy

Stein Ignác

szoba- és (írRÍestő

HflRlSNYflKÖTÉ5!
és javítást

Eehérnemüvarrásí
elvállal

Xyomatott Herkovits

es gyorsan végez

Arth Magdolna
huta Petőfi-utca hágsz.

Mark laptulajdonos könyvnyomdájában, Kulán, Telep on 14

Kula (Set-lMsalő utca)


